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I.

Cemi and its ptopUt {Ctus.^ Btil. Gall., /., /).

Gallia eit omnit divlsa in partet tret, quarum unam incolunt*
Belgae, aliam Aquitftni, tertiam, qui ipsorum linguft Celtae, nostrft

Galli, appellantur. Hi omnes lingufi, institutis, legibus inter se
difierunt Gallos ab Aquitanis Garumna flumen, a Belgis Matrdna'
et Sequftna' divldit Horum omnium fortissimi sunt Belgae, prop-
terea quod a cultu* atque humanitate* provinciae longissime absunt
minimeque ad eos mercatores saepe* commeant,^ atque ea, quae ad
efleminandot animos pertinent, important, proximique sunt Ger-
manis, qui trans Rhenum incolunt, quibuscum continenter bellum
gerunt Qua de causa Helvetii qudque rellquos Gallos virtute

praecedunt, quod fere cotidianis* proeliis cum Germanis con;en-
dunt, cum aut suis finibus eos* prohibent, aut ipsi in eorum finibus
bellum gerunt.

MnlMbit *UialfanM. •tlMScint. «mod» of lite. •drUfaiaion. •mlninM iMpa«
vtryMldon. 'iro.rMort •dnily. •tboOtrmMt.

II.

Orgetorix persuades the Helvetii to leave their homes (Caes.^ Bell.

Gaii., /., ar).

Apud Helvetios longe nobilissimus et ditissimus fuit Orgetdrix.
Is, Marco Messalft et Marco Pisone consulibus, regni cupiditate

inductus, coniurationem* nobilitatis f-cit et civitati persuasit, ut de
finibus suis <;um omnibus copiis exirent : (dixit) perfacile esse, cum
virtute omnibus praestarent, totlus Galliae imperio potlri. Id hoc
facilius eis persuasit quodundlque loci natura Helvetii continentur*:

una ex* parte flumine Rheno, latissimo atque altissimo, qui agrum
Helvetium a Germanis divldit : altera ex parte monte lura altissimo,

qui est inter Sequftnos et Helvetios ; tertia, lacu Lemanno et

flumine Rhodftno, qui Provinciam nostram ab Helvetiis divldit.

'oonspinoy. *Mre oonflnod hy tlu duunurter of tboir oountry. '00.
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